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「Focus!」とは、長期留学生の留学先での学校生活やホストファミリーとの生活の様子を、城西高校 HP を

ご覧の皆さんにお伝えするものです。 

 

高校 1 年生 脇川 幸希 君 【カナダ Surrey Christian School（姉妹校）】 

 

Exploring New Experiences 

My time studying abroad is almost over. This 

month, I was able to gain a variety of new 

experiences. First, let me talk about Easter. This 

holiday is the Christian celebration of the 

Resurrection, a significant day commemorating 

Jesus Christ’s resurrection on the third day after 

he was crucified. In Canada, this is also the time 

when spring begins to arrive, and the streets 

were adorned with colorful eggs and rabbit 

decorations. I went on an Easter egg hunt with 

my host family and friends, and enjoyed 

traditional meals like turkey ham, which is a 

special dish for Easter, event, with my family, 

which allowed me to experience the local culture 

firsthand. By participating in these events as 

part of my daily life, I realized that they are 

deeply rooted in the community, not only for 

their religious significance but also as seasonal 

celebrations. 

I also have fond memories of interacting with 

Chinese international students. Our 

international exchange teacher organized a 

gathering where Japanese and Chinese students 

discussed the differences between our respective 

countries and our school experiences in Canada. 

As we exchanged views on cultural and 

educational differences, I realized that, being 

from the same Asian region, we shared many 

common values and ways of thinking. At the 

same time, there were differences in the finer 

details, such as how classes were conducted and 

the rapport with teachers, and by comparing 

them, I was able to appreciate the merits of each. 

I found it fascinating how conversations flowed 

naturally, even on first meeting, and how we 

could get excited about shared topics despite 

coming from different countries. Furthermore, I 

had the opportunity to eat authentic Chinese 

cuisine. The seasoning and use of spices differed 

from the Chinese food I eat in Japan, and I 

remember the flavours being quite authentic. 

 

In my English class, we worked on producing a 

podcast, and I took on the post of host. Since 

podcasts are an upcoming new medium, I’m 

familiar with, I was able to enjoy the project. 

However, when I actually took on the role of host, 

I found it difficult to time my prompts, which 

sometimes led to awkward silences, and I 

realized this was an area I needed to improve. In 

particular, I struggled to come up with questions 

on the spot to expand on what my guests were 

saying, which made me realize the importance of 

preparation. Nevertheless, through trial and 
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error, I was ultimately able to produce a cohesive 

final product, which gave me a great sense of 

accomplishment. We also held a debate on the 

book *The Curious Incident*, where I learned 

both the difficulty and the importance of 

logically conveying my opinions in English. 

Additionally, our school is currently running a 

fundraising campaign called “Strive” to support 

our sister school in Africa, and I am 

participating in it. In this campaign, each grade 

competes to see how much money they can raise, 

and we’re reaching out to family and friends to 

ask for their support. The target amount is set 

at 20,000 Canadian dollars, and the entire 

school is working toward achieving this goal. To 

make the effort enjoyable, incentives such as 

free lunch vouchers and movie tickets are offered 

to the grade that raises the most funds. We also 

participate in walks around the campus to 

empathize with the environment faced by 

students at our sister school, who walk long 

distances to school every day. Through this 

activity, I realized that even among students, 

living conditions can vary greatly. 

Through these experiences, I feel that I am 

gradually developing not only the ability to 

communicate in English but also the ability to 

understand and accept different cultures. I 

believe my approach to interacting with others 

and my perspective on things have changed 

compared to before I came to study abroad. For 

the remainder of my time here, I want to live 

each day with greater awareness of every 

experience and continue to learn actively until 

the very end. 

 

新しい経験を探して 

留学生活も残り僅かです。今月もいろんな新し

い経験を積むことができました。まずはイースタ

ーについてです。この行事はキリスト教の復活祭

であり、イエス・キリストが十字架にかけられた

後、三日目に復活したことを祝う大切な日です。

カナダでは春の訪れを感じる時期でもあり、街中

がカラフルな卵やウサギのデコレーションで彩ら

れていました。自分もホストファミリーや友人と

一緒にイースターエッグハントをしたり、特別な

食事であるターキーハムなどの伝統的な食事を家

族とを楽しんだりし、現地の文化を身近に感じる

ことができました。普段の生活の中でこうしたイ

ベントに参加することで、宗教的な背景だけでな

く、季節の行事として地域に根付いていることも

実感しました。 

 

また、中国人留学生との交流も印象に残ってい

ます。国際交流の先生が交流の場を設けてくださ

り、日本人留学生と中国人留学生でそれぞれの国

やカナダの学校との違いについて話し合いました。

文化や教育の違いについて意見を交換する中で、

同じアジア圏ということもあり、価値観や考え方

に共通点が多いことに気づきました。一方で、授

業の進め方や先生との距離感など細かい部分では

違いもあり、比較することでそれぞれの良さを知

ることができました。初対面でも自然に会話が続

きやすく、国が違っても共通の話題で盛り上がれ

ることに面白さを感じました。さらに、本格的な

中華料理を食べる機会もあり、日本で食べる中華

とは味付けや香辛料の使い方が異なり、かなり本
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格的な味付けだったのが記憶に残っています。 

英語の授業ではポッドキャスト制作に取り組み、

自分はホスト役を担当しました。ポッドキャスト

は普段から親しみのあるメディアであったため、

楽しみながら取り組むことができました。しかし

実際に進行を担当すると、話を振るタイミングが

難しく、不自然な間ができてしまう場面もあり、

自分の課題を感じました。特に相手の発言を広げ

る質問を即座に考えることが難しく、事前準備の

重要性も実感しました。それでも試行錯誤を重ね

ることで、最終的には全体としてまとまりのある

内容に仕上げることができ、大きな達成感を得ま

した。また、『キュリアス・インシデント』という

本についてのディベートも行い、自分の意見を英

語で論理的に伝える難しさと重要性を学びました。 

さらに、学校では「ストライブ」というアフリカ

の姉妹校を支援する募金活動が行われており、自

分も参加しています。この活動では学年ごとに集

めた金額を競い、家族や友人にも呼びかけながら

多くの人に協力をお願いしています。目標金額は

二万カナダドルとされており、学校全体で達成を

目指しています。最も多く募金を集めた学年には、

昼食の無料券や映画鑑賞の機会が与えられるなど、

楽しみながら取り組める工夫もされています。ま

た、キャンパスの周りを歩く活動も行われており、

これは姉妹校の生徒が毎日長い距離を歩いて通学

している環境に共感するためのものです。この活

動を通して、同じ学生でも生活環境が大きく異な

ることを実感しました。 

これらの経験を通して、自分は英語で伝える力

だけでなく、異なる文化を理解し受け入れる力も

少しずつ身につけていると感じています。留学前

と比べて、人との関わり方や物事の捉え方も変わ

ってきていると思います。残りの留学生活では、

一つ一つの経験をより意識しながら過ごし、最後

まで積極的に学び続けていきたいです。 

 

 

高校 2 年生 西川 颯太郎 君 【カナダ Harbour View High School】 

 

Badminton 

I ended this month by playing badminton for 

about half of the time. I had been wondering 

about playing badminton in Canada because I 

have been playing for a few years, and I thought 

it would be a good way to get closer to friends. 

Finally, the school badminton club began at the 

end of February. The first practice was really fun 

for me, even though I couldn’t play as well as 

before. I hadn’t played any sports since last 

September. Therefore, I got tired easily and 

couldn’t play the way I wanted. Even so, I had a 

very fun time and made a new friend. 

Since then, my life has improved so much. My 

new friend invited me to practice together 

outside of school. This practice was one of the 

reasons my life has been improving. I used to 

stay at home the whole weekend because I didn’t 

have anything to do, especially when it was cold. 

Therefore, I didn’t really have a chance to speak 

English on the weekend. However, since he 

invited me to practice, I have gone to badminton 

most weekends. I had more chances to speak 

English than before, and I made some new 

friends through the practice. I could play 

badminton and speak a lot of English even on 

weekends, so this was the best way for me to 

spend my time. 

On March 26th, the school tournament finally 

began. This tournament was for all high schools 

in Saint John, so there were six schools 

including ours. I played mixed doubles, singles, 
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and boys’ doubles. In mixed doubles, I teamed up 

with a girl who is a complete beginner. She 

hadn't played before, so I covered most of the 

court; technically, I played singles against 

doubles. Even though it was difficult, we got 5th 

place. I also got 3rd place in doubles and 6th 

place in singles. In doubles, there were many 

close games. In the semifinal, we won one game 

each and went to a 3rd game. We barely caught 

up to them and the score was 22-22, but we lost 

the last two points. That was a really close game, 

so I had a lot of fun. 

Only the top four players could move on to the 

next tournament, which included our city and 

the neighboring city. In that tournament, I only 

played doubles, but we still got 3rd place again. 

This meant we could move on to the final 

tournament called Provincials, which is a 

tournament for the whole province of New 

Brunswick (NB). We got 6th place there. I was 

disappointed that I couldn’t get a top 4 spot, but 

we still got a good result. It is going to be a good 

memory for me, so I was satisfied. 

During the tournament, a local club granted me 

permission to join. They recognized my skill and 

accepted me, which was really nice. I used to 

practice with my friends, but there wasn’t a 

coach. Therefore, it wasn’t enough to improve my 

skills. That is why the club was so attractive to 

me. I joined three weeks ago, and just as I 

thought, the club is surprisingly good. I didn’t 

expect I could get such valuable practice during 

my study abroad, so I was really glad to join. 

Since starting the badminton season, I have 

had a great time with my friends, and my 

English has been improving a lot. I really 

appreciate that I had such valuable 

opportunities. I still have some tournaments 

until I leave Canada. I’m going to work harder 

than before, and I want to get a good placing 

with my friends. 

I have only two months left. Although my 

English is still not perfect, I want to improve it 

as much as possible and make a lot of memories 

with my friends. 

 

 

バドミントン 

今月を一言で表すならバドミントンだろう。留

学前からカナダでもバドミントンをプレーしたい

と思っていた。なぜなら友達を作る上で自分にと

って簡単な方法だと思ったからだ。そしてつい

に、学校でのバドミントンクラブが開始した。初

回の練習はバドミントンの楽しさを思い出させる

ような練習だった。カナダに来てから 7ヶ月間バ

ドミントンをプレーできておらず、ブランクもあ

り以前のように動くことはできなかったが、それ

でも楽しいと思えた。この練習を通して新たに友

達を作ることができた。また彼と出会えたことで

留学生活により拍車がかかったといえるだろう。

彼は私のことを学校以外の練習にも誘ってくれ

た。ここでの練習が私の留学生活がより良くなっ

た理由の一つだ。以前まで私は基本的に休日を家

で過ごすことが多かった。冬がとても寒いという

理由もあったが、特にやることがなかったのが主

な理由だ。そのため学校がない日に英語を使う機

会があまり多くなかったのだ。しかし彼が私を練
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習に招待してくれたことで週末を今までより有意

義に送ることができるようになった。さらに英語

を使う機会もさらに増え、新しい友達もできるな

ど、バドミントンと英語両方を同時に鍛えられ

る。私にとって最適な過ごし方へと変化していっ

た。 

３月２６日、ついに学校での大会が行われた。

この大会は私が住んでいる町セントジョン全体の

学校が参加するもので私たちの学校を含め 6校が

参加する大会となっていた。私はミックスダブル

ス、シングルス、ダブルスと全種目に出場した。

ミックスダブルスでは、今までバドミントンの経

験がない女の子と組むことになった。初心者とい

うこともあり、ほとんどのシャトルを私が受ける

形での試合展開になっており、シングルス対ダブ

ルスとなっていた。それでも、全体で 5位に入賞

し、シングルスで 6位、ダブルスで 3位に入賞す

ることができた。またダブルスでは沢山の接戦が

あった。準決勝では、お互いに１ゲームをとり最

後の 3ゲーム目、私たちはかろうじて点差を広げ

ずに追いついており、22−22 まで続いていた。そ

れでも残りの 2点を相手に取られ敗北した。とて

も接戦だったため悔しいところもあるが、楽しむ

ことができてよかったと感じる。トップ 4に残っ

た人だけが町の代表として隣町の代表と行われる

大会への権利が得ることができた。そして次の大

会、私にはダブルスだけが残っていたが同じく 3

位の入賞で幕を閉じた。そのため次の州全体での

大会に進むことができた。そこでは 6位という結

果で終わってしまい残念ではあったが、全体とし

てとても楽しくいい思い出を作れたと思う。 

トーナメント中、地域のバドミントンクラブが

私にクラブの参加許可を出してくれた。私のトー

ナメントでのプレーを見て実力を認めてくれたの

だ。学校以外でも練習には行っていたがそこには

コーチが不在だったため、十分な練習とは言えな

かった。そのため、自分の上達にはコーチが不可

欠だと感じていたので、クラブでの練習は自分に

とってとても有意義なものだった。すでに３週間

ほどクラブでの練習に参加しているが、自分の想

像していた以上に質の高い練習を受けることがで

きている。 

 

バドミントンのシーズンが始まってから、友達

との楽しい時間を過ごせている。またその中で自

分の英語も今まで以上に成長を感じることができ

ている。留学も終盤に差し掛かる中でこのような

機会を得たことにとても感謝している。これから

もいくつかの大会が続いていくので、これからも

さらに練習に励みたいと思う。残り 2ヶ月となっ

た留学生活、まだ英語も成長の余地があるので、

できる限り沢山のことを経験して有意義な生活を

送りたい。 

 


